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	Candidature pour l’inscription sur la Liste représentative en 2009 (référence n° 00229)

	A.
	État(s) partie(s) : Chine

	B.
	Nom de l’élément : La technique de la xylogravure chinoise

	C.
	Communauté(s), groupe(s) ou, le cas échéant, individu(s) concerné(s) :

Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou

Presse à Écriture Bouddhique de Jinling

Imprimerie Monastique de Dege

	D.
	Brève description textuelle de l’élément proposé : 

La technique de la xylogravure chinoise, une technique artisanale traditionnelle, comprend une série de procédés dans lesquels les instruments de gravure sont employés pour graver des caractères ou des motifs sur des plaques de bois, de l’encre et du papier sont utilisés pour l’impression, et des pages de livres imprimées, reliées pour former des livres. En tant que mode conventionnel de transmission de l’information, la technique de la xylogravure a bénéficié d’au moins 1300 ans d’histoire dans sa naissance et son développement en Chine. Cette technique a contribué à accélérer le développement de la civilisation sociale, et ainsi a fortement contribué au progrès de l’humanité. Jusqu’à ce jour, les techniques de xylogravure et de reliure se voient encore en application en Chine dans des lieux comme Yangzhou et Nanjing dans la province du Jiangsu, et le comté de Dege dans la province du Sichuan. 


	1.
	Identification de l’élément

	1.a.
	Nom de l’élément : La technique de la xylogravure chinoise

	1.b.
	Autre(s) nom(s) de l’élément, le cas échéant : Xylogravure

	1.c.
	Identification de la ou des communauté(s), du(des) groupe(s) ou, le cas échéant, de l’(des)individu(s) concerné(s) et de leur localisation :

Villes de Yangzhou et de Nanjing dans la province du Jiangsu, et comté de Dege dans la préfecture autonome tibétaine de Ganzi dans la province du Sichuan. 

Yangzhou : Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou

Nanjing : Presse à Écriture Gravée de Jinling

Comté de Dege : Imprimerie Monastique de Dege

Individus : de nombreux détenteurs et praticiens du savoir-faire xylographique sont représentés par des artisans de niveau national comme Chen Yishi, Ma Mengqing et Peng Cuozeren

	1.d.
	Situation géographique et étendue de l’élément :
Xylogravure : Yangzhou (119°26′E, 32°23′N)

Écriture Bouddhique : Nanjing （118°46′E，latitude 32°03′N）
Imprimerie Monastique : Dege (98°12′E, 31°24′N）

	1.e.
	Domaine(s) représenté(s) par l’élément :

Cela correspond à “5. Artisanats traditionnels” au second alinéa du Chapitre 2 de la Convention pour la Sauvegarde du Patrimoine Culturel Immatériel.   

	2.
	Description de l’élément (cf. critère  R.1) :

	
	En tant que l’un des savoir-faire conventionnels, la Technique de la Xylogravure Chinoise comprend une série de procédés : des instruments de gravure sont employés pour graver des caractères ou des motifs sur des plaques de bois, de l’encre et du papier sont utilisés pour l’impression, et les pages de livre imprimées sont reliées pour former des livres. Des vestiges culturels historiques montrent que l’emploi de la technique de la xylogravure remonte à la fin du 6e siècle et au début du 7e siècle. L’invention et l’utilisation de la xylogravure en Chine ont considérablement contribué au progrès et au développement de la civilisation humaine grâce à ses fonctions archétypales d’enregistrement et de transmission des pensées, du savoir et de l’expérience de la société humaine. 

Le processus technique de la Xylogravure Chinoise est illustré par 1) la sélection des matériaux, qui exige la sélection de plaques de bois à fibre serrée à partir du poirier ou du dattier, suffisamment solides pour l’impression, faciles à graver, et de proportions adéquates pour l’application de l’encre ; 2) la fabrication des plaques : les plaques choisies, dont chacune est supposée avoir 2 centimètres d’épaisseur, sont transformées en plaques de xylogravure grâce aux procédés de trempage , de séchage, de rabotage et de ponçage au papier de verre ; 3) la copie des modèles : d’après des formats dessinés, les artisans copient avec des pinceaux à brosse des caractères et des motifs sur du papier extrêmement fin, afin d’obtenir les modèles après deux corrections d’épreuves et modifications ; 4) la gravure : un modèle avec des caractères et des motifs lisibles est transféré sur une plaque prête à l’emploi ; les artisans commencent alors la gravure de la partie encrée, puis creusent autour de la partie encrée jusqu’à ce qu’une flûte en forme de V prenne forme, évidant les espaces entre les parties encrées jusqu’à ce que la forme en relief des caractères et des motifs apparaisse ; 5) les épreuves : de l’encre rouge est appliquée pour obtenir une première épreuve ; toutes les modifications doivent être gravées à nouveau afin d’être corrigées sur la plaque, puis une épreuve à l’encre bleue est faite ; l’impression effective ne sera pas faite avant que l’épreuve de fonderie ne soit réalisée ; 6) l’impression : la plaque, sur laquelle l’épreuve de fonderie est faite, est fixée sur un tampon encreur ; une brosse est appliquée afin de tremper et d’enduire l’encre à la surface de la plaque sur laquelle le papier est posé ; les artisans effectuent l’impression à la main : on utilise la main gauche pour maintenir le papier, pendant que de la main droite on tient une brosse avec de l’encre pour tacher le papier avec une force égale jusqu’à ce que les caractères et les motifs de la plaque soient imprimés sur le papier ; 7) la reliure : les principales techniques de reliure, comprenant le collage, le tressage et le pliage, sont utilisées pour relier les pages jusqu’à ce qu’un ensemble complet de cahiers prenne la forme de plis reliés, rouleaux, reliures-papillon, reliures tressées, etc.  

Au cours du processus, la copie des modèles, la gravure et l’impression sont les parties les plus significatives des techniques clefs de la xylogravure, car elles déterminent la qualité physique et artistique finale de ce qui est imprimé. La copie des modèles est censée répondre à une haute exigence de qualité s’agissant de la reproduction des caractères et du dessin des motifs, tout comme de l’agencement, la gravure exige de la part des artisans d’utiliser leurs outils à la vitesse voulue et de guider l’opération de gravure au fil des plaques, et les techniques d’impression nécessitent de brosser le papier dans les quatre sens du papier afin d’obtenir l’effet d’imprégnation du papier par l’encre. L’ensemble du processus exige la coopération d’une demi-douzaine d’artisans, qui sont dotés d’expertise et de savoir-faire dans le domaine de l’impression, et de sens de l’équipe. 

Les techniques traditionnelles de la xylogravure ont été transmises pendant des générations jusqu’à la génération présente de praticiens de l’imprimerie, à travers l’enseignement manuel et la pratique. Actuellement, des ateliers d’impression comme la Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou, la Presse à Écriture Gravée de Jinling et l’Imprimerie Monastique de Dege, ont été bien conservées, avec un grand nombre d’imprimeurs experts comme Chen Yishi, Ma Mengqing et Peng Cuoze, qui représentent les tenants des techniques d’impression. Ces tenants de la tradition et ces praticiens se sont consacrés à la conservation, à la transmission et au développement de la technique de la xylogravure. Ils ont fait montre de leur talent et de leur savoir-faire en pratiquant des copies autorisées de textes chinoises anciens, en imprimant des gravures traditionnelles, en imprimant des livres modernes avec des reliures traditionnelles, ou encore en reproduisant des livres chinois anciens. C’est pourquoi, entre les mains des tenants de la tradition et des praticiens, la technique de la xylogravure, grâce à sa valeur culturelle et à sa fonction sociale, a joué un rôle singulier et majeur dans la vie sociale. Les tenants des techniques de la xylogravure aussi bien que tous les Chinois sont fiers de cette technique unique pour sa contribution à l’Histoire et à ses valeurs contemporaines, et par conséquent la révèrent comme une des composantes du patrimoine culturel immatériel de la Chine et du monde, et désirent sincèrement sa transmission aux générations futures.


	3.
	Contribution à la visibilité et à la prise de conscience, et encouragement au dialogue (cf. critère R.2) :

	
	Le procédé de création de la xylogravure est étroitement lié au processus de la  civilisation en Chine, à la vie et au travail des gens, ce qui transmet des informations historiques et sociales précieuses. Nulle autre méthode de transmission culturelle ne lui est comparable en tant que force motrice du développement social, de la vulgarisation scientifique et de la communication culturelle. 

La xylogravure est répertoriée dans la liste du Patrimoine Culturel Immatériel National de la Chine. Le Musée de la Xylogravure de Yangzhou, la Maison de la Xylogravure de Guangling et l’École de Gravure d’Écriture Bouddhique sont installées à Yangzhou, ce qui a protégé et restauré environ 300 mille textes anciens. Le métier est appris par matière principale appropriée dans de nombreux collèges importants, si bien que de plus en plus l’adolescence aspire à savoir et à apprendre le métier et la transmission sociale apparaît le summum dans la société moderne. 

Le fait que la xylogravure figure dans la liste du patrimoine culturel national de la Chine, affirme de façon objective que le métier joue un rôle majeur dans la continuation de la civilisation et le témoignage de l’Histoire. Cela promouvra davantage la compréhension et attirera l’attention des masses concernées et de tous les chemins de la vie, si bien que plus constant croit à la transmission et à la protection du métier est formé pour les groupes héritent et les individus pour le renforcement et la mise en pace de toutes les dimensions de protection adoptées. 

La xylogravure est répertoriée dans la liste du patrimoine culturel immatériel de la Chine ce qui promouvra la valeur culturelle et historique de ce métier mondialement, pour sa recherche et sa transmission et facilitera le développement continu de la technique d’impression. En même temps, le métier de la xylogravure rassemble la sagesse humaine, la création, le goût et l’implication culturelle, si bien que sa vulgarisation interprétera avec vigueur la diversité de la culture mondiale. 

	4.
	Mesures de sauvegarde (cf. critère R.3)

	4.a.
	Efforts en cours et récents pour sauvegarder l’élément :

1. En 2003 le Secrétariat Général du Conseil d’État a approuvé la désignation du Musée de l’Impression Xylographique de Yangzhou comme Musée de la Xylogravure Chinoise à Yangzhou, ce qui a eu une grande influence sur l’exposition, la transmission, le recensement et la recherche sur le métier.    

2. En 2006, la 25e Session du Comité Permanent du 10e Congrès National Populaire de Jiangsu a voté le Statut de Protection du Patrimoine Immatériel de Jiangsu, ce qui assure une garantie légale à la protection et à la transmission de l’impression xylographique.  

3. En 2007, le gouvernement municipal de Yangzhou a autorisé la fondation de l’École d’Impression Xylographique, promouvant la transmission de la technique par l’enseignement.   

4. Les années récentes de collaboration avec les collèges locaux et les conférences données par les maîtres xylographes ont aidé à promouvoir la compréhension de cette technique par la population et à renforcer la sensibilité à la protection du patrimoine culturel immatériel dans tous les chemins de la vie. 

5. Par la copie d’œuvres anciennes de haut niveau, le métier démontre l’excellente habileté de métier du genre humain, dépasse les arts classiques et les cinq mot vivants retrouvés avec succès : terre, bois, porcelaine, étain et cuivre.

	4.b.
	Mesures de sauvegarde proposées :
Afin de protéger et de continuer le métier de l’impression et de la gravure, la future méthode quinquennale (2009-2013) de protection est faire comme suit :

1. Nous avons créé l’institut de recherche de l’impression xylographique pour étudier l’impression antique en Chine à travers une recherche textuelle élaborée afin de recouvrer son apparence d’origine. Nous avons hérité des outils et de l’encre à base de suie de pin utilisée pour l’impression xylographique leur état d’origine pour promouvoir son développement ultérieur avec un investissement total de 150 mille USD.    

2. A partir de 2009, nous utiliserons la plateforme du patrimoine culturel immatériel à travers différentes expos et médias, participation à tous genres de promotion sociale, publication des traités appropriés afin de vulgariser et de renforcer la connaissance sociale. L’investissement est estimé à 250 mille USD.  

3. Nous rassemblons l’édition ancienne dispersée et protégeons l’édition actuelle afin de trier, de restaurer et d’étudier les savoir-faire industriels traditionnels. L’investissement est estimé à 500 mille USD.  

4. A partir de 2009, la protection des vieux artisans avec l’impression xylographique est renforcée et leur statut social est amélioré en leur assurant un subside conforme à leur rang et améliore leur environnement de travail afin de cultiver les nouveaux descendants. L’investissement est estimé à 500 mille USD.

5. L’investissement est estimé à 300 mille USD pour la collaboration constante et étendue avec le Collège Mochou de Nanjin, le Collège Commercial de Yangzhou et l’École d’Impression des Publications de Nanjin et les documents d’enseignement spécifiques publiés pour le métier de l’impression et de la gravure.  

6. Le “Séminaire International du Métier de l’Impression et de la Gravure” prévu à Yangzhou en 2012, le Statut de Protection de l’impression Xylographique émis en travaillant avec les autres organes et la participation à toutes sortes d’expos culturelles aidera ce métier non seulement chez nous et à l’étranger. L’investissement est estimé à 500 mille USD. 

Les dimensions de protection ci-dessus est mis en place par le Bureau de la Culture du gouvernement municipal populaire de Yangzhou et l’Association de Gravure des Livres Anciens de Guangling. L’investissement est estimé à 2.2 millions USD.    

	4.c.
	Engagements des États et communautés, des groupes ou des individus concernés :
La Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou, la Presse à Ecriture Bouddhique de Jinling et la Maison d’Imprimerie Monastique de Derge tiennent une conférence annuelle de coordination afin de résoudre les difficultés rencontrées en protégeant l’impression xylographique et investissent un certain montant de dépenses dans le travail de protection. 

Ces institutions sont engagées à investir une somme annuelle de 100 mille USD dans l’exposition et des symposiums académiques afin de protéger, poursuivre et rajeunir ce métier pour assurer l’héritage de génération à génération. 


	5.
	Participation et consentement de la communauté (cf. critère R.4)

	5.a.
	Participation des communautés, groupes et individus :
Au cours de la candidature pour le statut de patrimoine culturel immatériel, trois institutions de rang étatique, y compris la Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou, la Presse à Ecriture Gravée de Jinling, et l’Imprimerie Monastique de Dege, ont activement employé des efforts de soutien. La Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou, par exemple, a été responsable de l’avant-projet et de la mise en forme des documents de candidature et des documentaires. Lu Wenbing et Zhang Yonglin, respectivement le responsable de la maison d’édition et son adjoint, ont joué un rôle clef dans la formulation de propositions et de suggestions, dans l’organisation et dans la coordination des travaux, ce qui a permis d’assurer une mise en œuvre sans heurts. Les participants impliqués dans la candidature comprennent également Chen Yishi, Ma Mengqing et Peng Cuozeren, trois remarquables tenants et praticiens de la technique de la xylogravure, aussi bien que des universitaires et des experts qui excellent dans l’étude des versions des textes anciens et dans la technique de la xylogravure. 

	5.b.
	Consentement libre, préalable et éclairé :

La candidature au statut de patrimoine culturel immatériel mondial de la Technique de la Xylogravure Chinoise a reçu le soutien de trois institutions, à savoir la Maison de la Xylogravure de Guangling à Yangzhou, la Presse à Écriture Gravée de Jinling, et l’Imprimerie Monastique de Dege, et a obtenu la reconnaissance et le soutien d’un grand nombre de tenants et de praticiens de la technique qui travaillent avec les trois institutions, y compris Chen Yishi, Ma Mengqing et Peng Cuozeren, trois tenants représentants de la technique. 

	5.c.
	Respect des pratiques coutumières en matière d’accès à l’élément :

	6.
	Inclusion dans un inventaire (cf. critère R.5) :

	
	En Mai 2006, l’impression xylographique, l’Écriture Bouddhique de Jinling et les estampes de l’Imprimerie Monastique de Derge ont été le premier lot répertorié au niveau de l’État dans le patrimoine culturel immatériel, par l’approbation du Conseil d’État de la RPC, avec leur liste sous le Ministère de la Culture de la RPC  

	7.
	Documentation 

	7.a.
	Documentation obligatoire et supplémentaire :

Indispensable material : 

–  10 pictures for the engraved block printing ; 

–  10-minute video for the engraved block printing .

Supplementary material : 

–  Layout for the engraved block printing ;

–  Reference books (3 books).

	7.b.
	Cession de droits :

Annexée.

	7.c.
	Liste de ressources supplémentaires : 

China Intangible Cultural Heritage •2006, China Federation of Literary and Art Circles Publishing Corporation, 2007 ;

General History of Chinese Printing, Print Industry Publishing Company, 1999

Origin of Woodblock Printing, Print Industry Publishing Company, 1990 ;

Records and Maps of Chinese Ancient Printing ,  Guangling Publishing Company , 2006 ;

Book about Huizhou Ancient Sculpture, Liaoning People’s Publishing House, 2004 ; 

Ink and Printing for Ancient Chinese Books, Beijing Library Publishing House, 2002 ;

Reference Books about Sculpture in Yangzhou, Guangling Publishing Company, 2003

	8.
	Personnes à contacter

	8.a.
	État partie qui soumet la candidature : Chine

	8.b.
	Personne à contacter pour la correspondance :

Yangzhou Guangling Engraved Block Printing House 

Contact : Zhang Yonglin(Deputy Chief)

Address :24-6 Fenghuang Street, Yangzhou, Jiangsu Province,China

Tel：＋86 514－87349061

Fax：＋86 514－87340224

Mobile ：＋86 13952590029

E-mail：yzglgjkys@sina.com

China Intangible Cultural Heritage Protection Center 

Contact :Zheng Changling (Deputy Director)

Address : No. 1, Huixin Beili Jia, Chaoyang District, Beijing, China 

Tel：＋86 10-64891166-2301，＋86 10-64935582

Fax：＋86 10-64912917

Mobile：＋86 13911879443

E-mail：changlingzheng@yahoo.com.cn or 

hexiejiayuan2301@163.com

	8.c.
	Organisme compétent associé :

Ministry of Culture of P.R.C

Tel：+86 10-59882040

Protection Center for Intangible Cultural Heritage of China 

Contact :Zheng Changling (Deputy Director)

Address : No. 1, Huixin Beili Jia, Chaoyang District, Beijing, China

Tel：＋86 10-64891166-2301，＋86 10-64935582

Fax：＋86 10-64912917

Mobile：＋86 13911879443

E-mail：changlingzheng@yahoo.com.cn or 

hexiejiayuan2301@163.com

Jiangsu Provincial Administration of Cultural Affairs

Chief in Charge:Zhang Jianhua 

Address : No. 89, south Zhongshan Road, Nanjing, Jiangsu Province, China 

Tel：＋86 25-83692328     

Mobile：＋86 13951660588

Yangzhou Culture Bureau

Director:Lu Suhua 

Address : No. 40, Middle Wenchang Road, Yangzhou, Jiangsu Province, China 

Tel： ＋86 514-87343400

Mobile： ＋86 13805276400

	8.d.
	Organisme(s) communautaire(s) ou représentant(s) des communautés concerné(s) :

Lu Wenbin (Chief), Guangling Historical Printing House 

Address :No. 24-6, Phoenix Bridge Street, Yangzhou, Jiangsu Province,China

Tel：＋86 514－87340224

Fax：＋86 514－87340224

Mobile：＋86 13805271465

E-mail： yzglgjkys@sina.com or yzlwb@163.com 

Xiao Yongming, Jinling Buddhist Scripture Press 

Address : No. 35, Huaihai Road, Nanjing, Jiangsu Province, China

Tel：＋86 25-84541042

	9.
	Signature pour le compte de l’État partie :

	
	<signé>
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